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01. – 05. September ‘21

LONGINES FEI JUMPING  
EUROPEAN CHAMPIONSHIP

FEI DRESSAGE  
EUROPEAN CHAMPIONSHIP

Internationales Ludwigsburger Dressurfestival

Pferdesportzentrum an der Surenburg | Riesenbeck
07. – 12. September ‘21

Hof Kasselmann | Hagen a. T. W.

23. - 26. September Schlossdomäne 
Monrepos

Dressur Dressage Springen Jumping

Dienstag
Tuesday

EC Grand Prix Part A Team Compet.
EC U25 Intermediaire II Part A

Mittwoch
Wednesday

EC Grand Prix Part B Team Final
EC U25 Intermediaire II Part B

Donnerstag
Thursday

EC Grand Prix Special Final 
unter Flutlicht under floodlight

CSIYH Youngster Tour
CSI3* Medium Tour
CSI3* Big Tour

Freitag
Friday

EC U25 Grand Prix Part A
CDI3* Grand Prix

CSIYH Youngster Tour
CSI3* Medium Tour
CSI3* Big Tour

Samstag
Saturday

EC U25 Grand Prix Part B Final
EC Grand Prix Freestyle Final
CDI3* Grand Prix Special

CSI3* BEMER Riders Tour
CSI3* Medium Tour

Sonntag
Sunday

EC U25 Grand Prix Feestyle Final
CDI3* Grand Prix Freestyle

CSI3* BEMER Riders Tour
CSIYH Youngster Tour

Springen Jumping

Dienstag
Tuesday EC- Warm-Up (from 4pm, Main Stadium)

Mittwoch
Wednesday

CSI 3* Big Tour (CSI Arena)
EC – First Qualifying Competition
Welcome

Donnerstag 
Thursday

CSI 2* Medium Tour (CSI Arena)
EC – Team Final 1st round and 2nd Individual Qualifier
CSI 1* Small Tour (CSI Arena)

Freitag
Friday

CSI 1* Small Tour (CSI Arena)
EC – Team Final 2nd round and 2nd Individual Qualifier 
CSI 3* Big Tour (CSI Arena)

Samstag
Saturday

CSI 1* Small Tour (CSI Arena)
CSI 3* Grand Prix
CSI 2* Medium Tour (CSI Arena)

Sonntag
Sunday

CSI 2* Grand Prix
EC – Individual Final 1st round  
EC – Individual Final 2st round of the best 12

Sportlicher Stellenwert
Sports significance

EC-CH-J, CSI3* / CSI2* / 
CSI1*

Teilnehmer- und Eventumfeld: 
field of participants & people 1.000 Personen

Zuschauerkapazität
Spectator capacity

Hauptstadion: 6.000 Plätze
VIP-Kapazität: 500 Sitzplätze

Sportlicher Stellenwert
Sports significance

EC-CH-D, EC-CH-U25 / CDI 3* /  
CSI 3* / CSI YH

Teilnehmer- und Eventumfeld: 
field of participants 1.000 Personen

Zuschauerkapazität
Spectator capacity

Hauptstadion: 6.000 Plätze
VIP: 900 Plätze

Sportlicher Stellenwert
Sports significance CDI4* / CDI1* / CDN

Teilnehmer- und Eventumfeld: 
Starting field 400 Personen

Zuschauerkapazität
Spectator capacity

Hauptstadion: 3.000 Plätze
VIP: 300 Plätze

Dressur Dressage

Donnerstag
Thursday

Prix St. Georg CDI1*
Qualifikation zur Finalqualifikation zum NÜRNBERGER 
BURG-POKAL der Dressurreiter 2021
Qualifikation zur Finalqualifikation zum NÜRNBERGER 
BURG-POKAL der Junioren 2021 Top20

Freitag
Friday

Intermediaire I CDI1*
Fohlenpräsentation foal presentation
Grand Prix CDI4*
Pony Einlaufprüfung

Samstag
Saturday

Finalqualifikation zum NÜRNBERGER BURG-POKAL der 
Junioren 2021 Top10
Fohlenpräsentation foal presentation
Finalqualifikation zum NÜRNBERGER BURG-POKAL der 
Dressurreiter 2021
Grand Prix Kür Freestyle CDI4*
Fohlenauktion foal auction

Sonntag
Sunday

Grand Prix CDI4* – Kleines Finale
Pony Master Kür Freestyle – Finale
Grand Prix Special CDI4* – Finale

Coronabedingte Auslastung (Stand: Juli 2021)50 % der Besucher- und Ausstellerkapazität. Die Auslastungen werden den behördlichen Regelungen entsprechend sukzessive angepasst.
Corona-related utilization (As of July 2021)  50% of visitor and exhibitor capacity. The occupancy rates will be successively adjusted in accordance with official regulations.

Zeitplan (vorläufig) schedule (preliminary) Zeitplan (vorläufig) schedule (preliminary) Zeitplan (vorläufig) schedule (preliminary)

Diese beiden aufeinanderfolgenden Veranstaltungen haben nur eine Entfernung von 40km.
These two consecutive events have only a distance of 40km.

!
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ANMELDEFORMULAR 
APPLICATION FORM

Horses  & Dreams Entertainment GmbH
Am Borgberg 3 | 49170 Hagen a. T. W.

Dorothee Hahn
d.hahn@psi-sporthorses.de | +49 171 2754570

3

Vertragspartner / contract partner

Vollständige Firmierung gemäß Handelsregistereintrag 
complete company name as per commercial register entry

Name & Unterschrift des gesetzlichen Vertreters
Name & signature of the authorized representative:

Vollständiger Vor- und Nachname Complete first name, last name
(elektronische Signatur ist zulässig electronic signature is allowed)

Einwilligungserklärung
Mit der Abgabe Ihrer Bewerbung akzeptieren Sie die Datenschutzerklärung der 
Horses and Dreams Entertainment GmbH (HDE). Sie willigen ein, dass die HDE Ihre 
Daten auf Grundlage von Art. 6, Abs.1 a, b, f, DS-GVO, zum Zwecke der Organisa-
tion und sicheren Durchführung des Events verarbeiten und zu diesem Zweck auch 
an Dritte weitergeben darf. Einwilligungen können jederzeit schriftlich mit Wirkung 
für die Zukunft widerrufen werden. Der Widerruf führt dazu, dass Ihre Bewerbung 
nicht berücksichtigt werden kann. Die Löschung der Daten abgelehnter Bewerber 
nach Ablauf des zulässigen Aufbewahrungszeitraums ist gewährleistet.

By submitting your application, you accept the data protection declaration of Hor-
ses and Dreams Entertainment GmbH (HDE). You agree that HDE may process your 
data on the basis of Art. 6, sec. 1 a, b, f, DS-GVO for the purpose of organizing and 
securely conducting the event and may also pass them on to third parties for this 
purpose. Consents can be revoked at any time in writing with effect for the future. 
The revocation leads to the fact that your application cannot be considered. The 
deletion of the data of rejected applicants after the expiry of the permitted reten-
tion period is guaranteed.

Ansprechpartner / contact person

Position / position Telefonnummer / telephone number

Faxnummer / fax number

Emailadresse / email address

Ort, Datum / city, date

Mobilnummer / cellphone number

Webseite / website

Straße, Hausnummer / street, house number

Postfach/ P.O.B.

PLZ / postcode

Stadt / city

Land / country

V.A.T. number (only for foreign exhibitors)

Rechnungsadresse, falls abweichend / Invoice address, if different

Handelsregister /commercial register

Nr. /No.

Stadt /City

Ja / yes

Nein / no

Retoure via Mail bis zum 12. Juli 2021
Return via mail until July 12, 2021

https://horses-and-dreams.de/datenschutz/


Bitte die Events ankreuzen 
Please tick your events 

LONGINES FEI JUMPING EUROPEAN CHAMPIONSHIP
01. – 05. September ‘21  |  Riesenbeck

FEI DRESSAGE EUROPEAN CHAMPIONSHIP
07. – 12. September ‘21  |  Hagen a. T. W.

Internationales Ludwigsburger Dressurfestival
23. – 26. September 2021  |  Ludwigsburg
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Website www.riesenbeck2021.com www.hagenatw2021.de www.psi-events.de

Ort  
location

Riesenbeck International, Surenburg 20
D-48477 Hörstel-Riesenbeck 
Zufahrt/navigation Surenburg 20

Hof Kasselmann, Am Borgberg 3, D-49170 Hagen a.T.W.
Zufahrt/navigation Loheiden Knapp

Schloss Monrepos, 71634 Ludwigsburg
Zufahrt/navigation Seeschlossallee

Veranstalter  
organizer

Riesenbeck International GmbH
Dienstleister Ausstellung im Auftrag des Veranstalters:
Service provider Exhibition on behalf of the organizer:
Horses and Dreams Entertainment GmbH  

Horses and Dreams Entertainment GmbH Horses and Dreams Entertainment GmbH 

Ansprechpartner contact Dorothee Hahn | d.hahn@psi-sporthorses.de | +49171/2754570
Assistent: Lukas Mahr |exhibition@psi-sporthorses.de

Dorothee Hahn | d.hahn@psi-sporthorses.de | +49171/2754570
Assistent: Lukas Mahr |exhibition@psi-sporthorses.de

Dorothee Hahn | d.hahn@psi-sporthorses.de | +49171/2754570
Assistent: Lukas Mahr |exhibition@psi-sporthorses.de
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Primärer Aufbautag 
(Bezug Pagode)
Primary set-up day 
(move into pagoda)

Montag, 30. August 2021, 08.00 Uhr bis 20.00 Uhr
Monday, August 30th, 2021, 8am to 8pm

Sonntag,  05. September 2021 bis 22.00 Uhr
Sunday, September 05th, 2021 until 10pm
Montag, 06. September 2021, 08.00 Uhr bis 20.00 Uhr
Monday, September 6th, 2021, 8am to 8pm

Mittwoch, 22. September 2021, 08.00 Uhr bis 20.00 Uhr
Wednesday, September 22th, 8am to 8pm

(Food)-Trucks 
(primär/primary)

Freitag, 27. August 2021, 08.00 Uhr bis 18.00 Uhr
Friday, August 27th, 2021, 8am to 6pm

Freitag, 03. September 2021, 08.00 Uhr bis 18.00 Uhr
Friday, September 3rd, 2021, 8am to 6pm 

Dienstag, 21. September 2021, 14.00 Uhr bis 20.00 Uhr
Thursday, September 21th, 2pm to 8pm

Abbau dismantling

Sonntag, 05. September 2021 ab 18.00 Uhr
Sunday, September 5th, 2021 from 6pm
Montag, 06. September 2021, 08.00 Uhr bis 12.00 Uhr
Monday, September 6th, 2021, 8am to 12pm

Sonntag, 12. September 2021 ab 18.00 Uhr
Sunday, September 12th, 2021 from 6 pm
Montag, 13. September 2021, 08.00 Uhr bis 12.00 Uhr
Monday, September 13th, 2021, 8am to 12pm

Sonntag, 26. September 2021 ab 18.00 Uhr
Sunday, September 26th, 2021 from 6pm
Montag, 27. September 2021, 08.00 Uhr bis 12.00 Uhr
Monday, September 27th, 2021, 8am to 12pm
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Öffnungszeiten Ausstellung 
(vorläufig)
Exhibition opening times 
(provisional) 

5 Tage / 5 days
01.09.2021, 08.00 Uhr – 05.09.2021, 18.00 Uhr
01.09.2021, 8am – 05.09.2021, 6pm

6 Tage / 6 days
07.09.2021, 08.00 Uhr – 12.09.2021, 18.00 Uhr
07.09.2021, 8am – 12.09.2021, 6pm

4 Tage / 4 days
07.09.2021, 08.00 Uhr – 12.09.2021, 18.00 Uhr
07.09.2021, 8am – 12.09.2021, 6pm

Bewachung
Custody

Die allgemeine Bewachung des Geländes wird  in der Nacht von abends 20.00 Uhr bis morgens 08.00 Uhr durch den Veranstalter veranlasst.  
Die Bewachung der Stände obliegt den Ausstellern. Der Veranstalter haftet nicht für abhanden gekommenes oder beschädigtes Ausstellungsgut.
General guarding of the showground will be arranged by the organizer during the night from 8pm to 8am in the morning.  
The exhibitors are responsible for guarding the stands. The organizer accepts no liability for the loss or damage of goods.

Beginn: Montag, 30. August 2021, ab 20.00 Uhr
start: Monday, August 30th, 2021, from 8pm
Ende: Sonntag, 05. September 2021, 08.00 Uhr 
end: Sunday, September 5th, 2021, 8am

Beginn: Montag, 06. September 2021, ab 20.00 Uhr
start: Monday, September 6th, 2021, from 8pm
Ende: Sonntag, 12. September 2021, 08.00 Uhr 
end: Sunday, September 12th, 2021, 8am

Beginn: Mittwoch, 22. September 2021, ab 20.00 Uhr
start: Wednesday, September 22th, 2021, from 8pm
Ende: Sonntag, 26. September 2021, 08.00 Uhr 
end: Sunday, September 26th, 2021, 8am

ANMELDEFORMULAR APPLICATION FORM
Unsere Firma möchte an der begleitenden Ausstellung anlässlich der folgenden Veranstaltungen teilnehmen.
Our company would like to participate in the accompanying exhibition on the occasion of the following events.

Felder zum Ankreuzen
Fields to tick 4

Retoure via Mail bis zum 12. Juli 2021
Return via mail until July 12, 2021



Pagoden & Freiflächen
Pagoda & booth space

LONGINES FEI JUMPING EUROPEAN CHAMPIONSHIP
01. – 05. September ‘21  |  Riesenbeck
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Branche / Line of business

für Gastronomie / for Gas-
tronomy (ggf. bitte ankreu-
zen / please tick if applicable)

Gastronomie Aufpreis pauschal:
Gastronomy charge of flat rate: € 335,-*

Produktpalette  
product portolio
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Pagodenzelte
inkl. Holzfußboden
Pagoda tent including 
wooden floor

Bitte nur eine Pagoden-Kategorie 
auswählen und die gewünschte 
Anzahl (max. 3) eintragen.
Please select only one pagoda-
category and enter the desired 
number (max. 3).

Anzahl 
quantitiy Größe size Einzelpreis 

single prize

9m2 

3x3m
Innenmaß inside dimension 2,90x2,90m € 930,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

16m2 

4x4m
Innenmaß inside dimension 3,90x3,90m € 1.390,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

25m2 

5x5m
Innenmaß inside dimension 4,90x4,90m € 2.020,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

Rechnung
Calculation Anzahl x Einzelpreis = Summe // Quantity x Single prize = Total

Option Eckstand
option corner booth

Die bestellte Pagodenfläche ist als Eckstand erwünscht**
The ordered pagoda area is desired as a corner stand**

zum Aufpreis von
at an additional cost of € 7,-*/m²
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Ausstellungsfläche für Trucks 
oder Food Trucks (eigene 
Zelte sind nicht gestattet)

Booth space for trucks or 
food trucks (own tents are 
not permitted)

Bitte reservieren Sie uns eine Freifläche für Trucks wie 
folgt: Please reserve a booth space for trucks and food 
trucks as follows:

Breite width m
Gesamt total m2

Tiefe depth m

Reihenstand / Linear booth: € 60,- */m²

Eckstand** / corner booth: € 67,- */m²

FEI DRESSAGE EUROPEAN CHAMPIONSHIP
07. – 12. September ‘21  |  Hagen a. T. W.

Gastronomie Aufpreis pauschal:
Gastronomy charge of flat rate: € 400,-*

Anzahl 
quantitiy Größe size Einzelpreis 

single prize

9m2 

3x3m
Innenmaß inside dimension 2,90x2,90m  € 975,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

16m2 

4x4m
Innenmaß inside dimension 3,90x3,90m € 1.470,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

25m2 

5x5m
Innenmaß inside dimension 4,90x4,90m € 2.145,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

Anzahl x Einzelpreis = Summe // Quantity x Single prize = Total

Die bestellte Pagodenfläche ist als Eckstand erwünscht**
The ordered pagoda area is desired as a corner stand**

zum Aufpreis von
at an additional cost of € 7,-*/m²

Bitte reservieren Sie uns eine Freifläche für Trucks wie 
folgt: Please reserve a booth space for trucks and food 
trucks as follows:

Breite width m
Gesamt total m2

Tiefe depth m

Reihenstand / Linear booth: € 65,- */m²

Eckstand** / corner booth: € 72,- */m²

Internationales Ludwigsburger Dressurfestival
23. – 26. September 2021  |  Ludwigsburg

Gastronomie Aufpreis pauschal:
Gastronomy charge of flat rate: € 250,-*

Anzahl 
quantitiy Größe size Einzelpreis 

single prize

9m2 

3x3m
Innenmaß inside dimension 2,90x2,90m  € 705,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

16m2 

4x4m
Innenmaß inside dimension 3,90x3,90m € 990,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

25m2 

5x5m
Innenmaß inside dimension 4,90x4,90m    € 1.395,-*

pro Pagode
per pagodaSeitenhöhe side height 2,50m

Anzahl x Einzelpreis = Summe // Quantity x Single prize = Total

Die bestellte Pagodenfläche ist als Eckstand erwünscht**
The ordered pagoda area is desired as a corner stand**

zum Aufpreis von
at an additional cost of € 5,-*/m²

Bitte reservieren Sie uns eine Freifläche für Trucks wie 
folgt: Please reserve a booth space for trucks and food 
trucks as follows:

Breite width m
Gesamt total m2

Tiefe depth m

Reihenstand / Linear booth: € 35,- */m²

Eckstand** / corner booth: € 40,- */m²

ANMELDEFORMULAR APPLICATION FORM

Felder zum Ankreuzen
Fields to tick

Felder zum Ausfüllen
Fields to fill

* alle Preise verstehen sich zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer. / * plus VAT.
** Die Vergabe von Eckständen erfolgt vorbehaltlich der Verfügbarkeit. / ** The allocation of corner boothes will be made according to the availability.

5

Retoure via Mail bis zum 12. Juli 2021
Return via mail until July 12, 2021



Strom, Wasser, Teppich
Electric, water, carpet

LONGINES FEI JUMPING EUROPEAN CHAMPIONSHIP
01. – 05. September ‘21  |  Riesenbeck
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Stromanschluss und 
Verbrauch
electrical and water 
connection

Bitte Anzahl in das Kästchen 
eintragen, wenn erwünscht
Please enter the number in the 
box

Wohn- und/oder Kühlwagen
electricity for a caravan or refrigerated trucks € 150,-*

Schuko 230V ≤ 3 KW
lighting current € 150,-*

Starkstrom 400V - 16 Ampere
power current € 230,-*

Starkstrom 400V - 32 Ampere
power current € 300,-*

Starkstrom 400V - 63 Ampere
power current € 540,-*

Wasseranschluss und 
-verbrauch
water connection and flat-
rate

Bitte Anzahl in das Kästchen 
eintragen, wenn erwünscht
Please enter the number in the 
box

Zuwasseranschluss
Drinkwater connection € 150,-*

Zu- und Abwasser exkl. Pumpe
drinking water connection without a pump € 250,-*

Zu- und Abwasser inkl. Pumpe
drinking water connection with a pump € 300,-*

Anschlussgröße in Zoll (bitte eintragen)                                 
Connection size in inch (please fill in)

Te
pp

ic
h

C
a

rp
et Teppich in dem Pagodenzelt

Carpet in the pagoda tent
Bitte ankreuzen, wenn erwünscht
Please tick the box, if desired

In allen Pagoden wird einheitlich Teppichboden in 
dunkelblau verlegt und mit € 7,50,- zzgl. MwSt. be-
rechnet.
In all pagodas, uniform carpeting in dark blue is laid 
and charged at € 7.50 plus VAT.

€ 7,50,-*/m2

FEI DRESSAGE EUROPEAN CHAMPIONSHIP
07. – 12. September ‘21  |  Hagen a. T. W.

Wohn- und/oder Kühlwagen
electricity for a caravan or refrigerated trucks € 150,-*

Schuko 230V ≤ 3 KW
lighting current € 150,-*

Starkstrom 400V - 16 Ampere
power current € 230,-*

Starkstrom 400V - 32 Ampere
power current € 300,-*

Starkstrom 400V - 63 Ampere
power current € 540,-*

Zuwasseranschluss
Drinkwater connection € 150,-*

Zu- und Abwasser exkl. Pumpe
drinking water connection without a pump € 250,-*

Zu- und Abwasser inkl. Pumpe
drinking water connection with a pump € 300,-*

Anschlussgröße in Zoll (bitte eintragen)                                 
Connection size in inch (please fill in)

Teppichbestellung Carpet order € 10,-*/m2

Bitte gewünschte Farbe auswählen 
Please choose desired color

Wahl aus/Choice from Rot/Red Anthrazit/Anthracit Blau/blue

Internationales Ludwigsburger Dressurfestival
23. – 26. September 2021  |  Ludwigsburg

Wohn- und/oder Kühlwagen
electricity for a caravan or refrigerated trucks € 150,-*

Schuko 230V ≤ 3 KW
lighting current € 150,-*

Starkstrom 400V - 16 Ampere
power current € 195,-*

Starkstrom 400V - 32 Ampere
power current € 270,-*

Starkstrom 400V - 63 Ampere
power current € 385,-*

Zuwasseranschluss
Drinkwater connection € 150,-*

Zu- und Abwasser exkl. Pumpe
drinking water connection without a pump € 210,-*

Zu- und Abwasser inkl. Pumpe
drinking water connection with a pump € 235,-*

Anschlussgröße in Zoll (bitte eintragen)                                 
Connection size in inch (please fill in)

In allen Pagoden wird einheitlich Teppichboden in 
dunkelblau verlegt und mit € 7,50,- zzgl. MwSt. be-
rechnet.
In all pagodas, uniform carpeting in dark blue is laid 
and charged at € 7.50 plus VAT.

€ 7,50,-*/m2

ANMELDEFORMULAR APPLICATION FORM

Felder zum Ankreuzen
Fields to tick

Felder zum Ausfüllen
Fields to fill 6

Retoure via Mail bis zum 12. Juli 2021
Return via mail until July 12, 2021

* alle Preise verstehen sich zzgl. gesetzlicher Mehrwertsteuer. / * plus VAT.
** Die Vergabe von Eckständen erfolgt vorbehaltlich der Verfügbarkeit. / ** The allocation of corner boothes will be made according to the availability.

Benötigtes Equipment wie Verlängerungskabel, Adapter, Leerkabelabdeckungen, Wasserschläuche etc. sind nicht enthalten und mitzubringen.
Required equipment such as extension cables, adapters, empty duct covers, water hoses, etc. are not included and must be brought with you.



Strom, Wasser, Teppich
Electric, water, carpet

LONGINES FEI JUMPING EUROPEAN CHAMPIONSHIP
01. – 05. September ‘21  |  Riesenbeck

FEI DRESSAGE EUROPEAN CHAMPIONSHIP
07. – 12. September ‘21  |  Hagen a. T. W.

Internationales Ludwigsburger Dressurfestival
23. – 26. September 2021  |  Ludwigsburg
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Fotos des Ausstellungs- 
standes bzw. der  
Präsentation Ihrer Ware
Photos of the exhibition 
stand or the presentation of 
your goods

Das Gesamterscheinungsbild der Ausstellungen ist für das Auftreten unserer Veranstaltung und ihrer Außenwirkung bedeutsam. 
Bitte fügen Sie daher zwei aussagekräftige Fotos Ihres Standes Ihrer Anmeldung bei. Vielen Dank.

The overall appearance of the exhibitions is important for the appearance of our event and its external impact. 
Therefore, please add two meaningful photos of your stand to your registration. Many thanks.
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Kostenloser Unternehmens-
eintrag in offline und / oder 
online Publikationen
Free Company listing in the 
offline and / or online publi-
cations

Label Ausstellerverzeichnis (sofern abweichend  von der 
Firmierung gem. Handeslregistereintrag)
Label exhibition register (if different from the company name accor-
ding to commercial register entry)

Label Ausstellerverzeichnis (sofern abweichend  von der 
Firmierung gem. Handeslregistereintrag)
Label exhibition register (if different from the company name accor-
ding to commercial register entry)

Label Ausstellerverzeichnis (sofern abweichend  von der 
Firmierung gem. Handeslregistereintrag)
Label exhibition register (if different from the company name accor-
ding to commercial register entry)

Begleitende  
Werbemaßnahmen
Accompagnying marketing

Bitte ankreuzen, wenn erwünscht
Please tick the box if desired

Ich interessiere mich für eine Anzeigenschaltung im Turniermagazin
We are interesting in placing an advert in the show catalogue

Ich interessiere mich für eine Anzeigenschaltung im Turniermagazin
We are interesting in placing an advert in the show catalogue

Ich interessiere mich für eine Anzeigenschaltung im Turniermagazin
We are interesting in placing an advert in the show catalogue

Ich möchte Informationen über Logen- oder V.I.P.-Tickets
We would like to klow more abaut V.I.P. boxes or V.I.P.-Tickets

Ich möchte Informationen über Logen- oder V.I.P.-Tickets
We would like to klow more abaut V.I.P. boxes or V.I.P.-Tickets

Ich möchte Informationen über Logen- oder V.I.P.-Tickets
We would like to klow more abaut V.I.P. boxes or V.I.P.-Tickets

Ich interessiere mich für Informationen „Sponsormöglichkeiten“
Please send us information concerning possible sponsorships

Ich interessiere mich für Informationen „Sponsormöglichkeiten“
Please send us information concerning possible sponsorships

Ich interessiere mich für Informationen „Sponsormöglichkeiten“
Please send us information concerning possible sponsorships

Die Anmeldung wird gültig mit der schriftlichen Bestätigung einer 
Standfläche seitens der Horses and Dreams Entertainment GmbH.
Your registration becomes valid with the written confirmation by the 
Horses and Dreams Entertainment GmbH.

Die Anmeldung wird gültig mit der schriftlichen Bestätigung einer 
Standfläche seitens der Horses and Dreams Entertainment GmbH.
Your registration becomes valid with the written confirmation by the 
Horses and Dreams Entertainment GmbH.

Die Anmeldung wird gültig mit der schriftlichen Bestätigung einer 
Standfläche seitens der Horses and Dreams Entertainment GmbH.
Your registration becomes valid with the written confirmation by the 
Horses and Dreams Entertainment GmbH.

Bitte speichern Sie das ausgefüllte und (elektronisch) unterschriebene Dokument (PDF) ab und schicken es per Mail an d.hahn@psi-sporthorses.de. Bei Fragen und Anmerkungen melden Sie sich gerne unter +49(0)171/2754570.
Please save the completed and (electronically) signed document (PDF) and send it via mail to d.hahn@psi-sporthorses.de. If you have any questions or comments, please contact us at +49(0)171/2754570.

ANMELDEFORMULAR APPLICATION FORM

Ort, Datum / city, date Ort, Datum / city, date Ort, Datum / city, date

Vor- und Nachname des gesetzlichen Vertreters (in Druckbuchstaben)
First name and last name of the authorized representative (in block letters)

Vor- und Nachname des gesetzlichen Vertreters (in Druckbuchstaben)
First name and last name of the authorized representative (in block letters)

Vor- und Nachname des gesetzlichen Vertreters (in Druckbuchstaben)
First name and last name of the authorized representative (in block letters)

Rechtsverbindliche Unterschrift
Legally binding signature
(elektronische Signatur ist zulässig electronic signature is allowed)

Rechtsverbindliche Unterschrift
Legally binding signature
(elektronische Signatur ist zulässig electronic signature is allowed)

Rechtsverbindliche Unterschrift
Legally binding signature
(elektronische Signatur ist zulässig electronic signature is allowed)

7

Retoure via Mail bis zum 12. Juli 2021
Return via mail until July 12, 2021
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